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C2OKATALOG NAHRADNICH DIL U GBCATALOGUE OF SPARE PARTS (®ERSATZTEILLISTE
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C2NAVIGACE STROJE GBNAVIGATION OF THE MACHINE

(DONAVIGATION DER MASCHINE RULHABUNT'ALINA MALLNHbI
CEONAVIGATION DE LA MACHINE EONAWIGACJA MASZYNY 1 armet

©2 NAHRADNI DIL - STRANA
SPARE PART - PAGE
(DDERSATZTEILE - SEITE

®D 3AMYACTb - CTPAHULIA
(F>PIECE DE RECHANGE - PAGE
®DCZESCI ZAMIENNE - STRONA




GBFOOTING OF THE MACHINE

€2 ZAKLAD STROJE

®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI
PODSTAWA MASZYNY

(BDOUNTERBAU DER MASCHINE
CFOBATI DE LA MACHINE

3010867

]

e

ar.

Pcs.

2

Part Number
m02579

Pos.

71




€2ZAKLAD STROJE
(BDOUNTERBAU DER MASCHINE

CFOBATI DE LA MACHINE

GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI

Farmet

3010867

PODSTAWA MASZYNY
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[~ 77 p f
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71 \]
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/
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Pos.

Part Number

Pcs.

1000641
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€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE
(BDOUNTERBAU DER MASCHINE ®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI
CFOBATI DE LA MACHINE ®EOPODSTAWA MASZYNY

3010867

\\\‘ . % \’\%/
3,\\ ;'/"%\
] T /
|NEE

Pos. | Part Number | Pcs.
14 |3003304
17 |4000035
18 4005804
22 14002254
32 |m09607
35 |m10537
36 |m10454
39 m14604
43 |m00144
50 |m03683
61 m01219
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€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(B>UNTERBAU DER MASCHINE ®DOCHOBAHVE MALLMHI
CEOBATI DE LA MACHINE PDPODSTAWA MASZYNY f armet
3010867
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7
N

Pos. | Part Number | Pcs.
17 14000035 2
19 14005805 1
22 14002254 2
32 \m09607 4
35 |m10537 2
36 |m10454 12
39 m14604 4
43 'm00144 2
50 |m03683 7
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€2ZAKLAD STROJE
(BDOUNTERBAU DER MASCHINE

CFOBATI DE LA MACHINE

GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI
®EOPODSTAWA MASZYNY

armet

3010867

SR U 2o Ve U E W =)

Part Number

3009045

3003089

3008584

3008586

9000270

4005780

4000495

m10981

m10980

m09436

m10454

m02505

m06587

m01090

m03683

m04503

m01296

m01219

m01203
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€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(D> UNTERBAU DER MASCHINE ®RDOCHOBAHWE MALLIVHbI
(F>BATI DE LA MACHINE ®DPODSTAWA MASZYNY
3010867

Pos. | Part Number
2 13009045
7 13003088
9 13008584
10 |3008588
15 19000270
16 |4005780

23 |4000495
30 |m10981
33 |m09436
36 |m10454
37 |m02505
41 'm06587
44 'm01090
50 |m03683
52 |m04503
53 |m01296
61 |m01219
62 |m01203
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C2PAKA NASTAVENI
(DOPOSITIONIERUNGSHEBEL

(P LEVIER DE REGLAGE

GBSETTING LEVER
RUPBLIYAI HACTPOWKN
PDDZWIGNIA USTAWCZA

arme

ey

3003304

Q)

Part Number

4005750

4006164

4006162

ArIWINI—~

m09922
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C€2DVOJDISK GBTWIN DISC

(@ DUPLEXSCHEIBE ®RDABOVIHOW INCK
(F>DISQUE DOUBLE PDTALERZ PODWOUNY
3008584

vo

Pos.

Part Number

3008585

3008166

3003144

10

m11160

11

m04250

12

mO03705

13

m14552

14

m11159

15

m00120

U
— | —
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16

m01208
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C2DISK LEVY GBLEFT DISC

5> SCHEIBE, LINKE ®DAVCK NEBbIN
(FDISQUE GAUCHE ®DTALERZ LEWY 1 armet
3008586

j

Pos. | Part Number | Pcs.
1 13008587
) 2 3008166
3 13003144
10 'm11160
11 |m04250
@ @ 12 |m03705
13 ' m14552
14 'm11159
15 'm00120
16 |m01208
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11



C2DISK PRAVY
(D>SCHEIBE, RECHTE

CF>DISQUE DROITE

GBRIGHT DISC
®LNCK MPABbIV
PO TALERZ PRAWY

3008588

O

Q
O
O

Pos.

Part Number

3008589

3008166

3003144

10

m11160

11

m04250

12

m03705

13

m14552

14

m11159

15

m00120

16

m01208
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€2 SADA PRACOVNICH ORGANU GBSET OF WORKING PARTS

(D>ARBEITSORGANENSATZ ®RDKOMIMIEKT PABOUYMX OPTAHOB
CEOKIT D'ORGANES DE TRAVALI (PDZESTAW ORGANOW ROBOCZYCH
3010868

—
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-

e
=
L
=2
PR

|
|
I

******

Pos. | Part Number | Pcs.
1 3010575 3
2 |3010578 2
3 [3010576 3
4 3010577 2
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€2 JISTENI LEVE GBLEFT PROTECTION
(DOSICHERUNG LINKE RUIMNPEOOXPAHEHWE JIEBOE

(> PROTECTION GAUCHE PLOZABEZPIECZENIE LEWE arme

3010575

—Co 710Nm

40

30
38

28

—Co 87Nm

37 5

Part Number
4003691
3002198
m08022
9002430
4018962
4003544
4003539
4003688
4003687
9001720
m15981
3002395
4003685
4003686
m15982
m03215
mQ7787
m08764
m03767
m04301
m03683
m10439
m01308
m08036
m07147
m02866
m03718
m01219
m01214
mO08765
m07048
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€2 JISTENi PRAVE GBRIGHT PROTECTION

(D>SICHERUNG RECHTE R MPELOXPAHEHVE MPABOE
(F>PROTECTION DROITE (PDZABEZPIECZENIE PRAWE armet
3010576 S Torvm o]

ey

Part Number

4003691

3002198

m08022

9002430

4018962

4003544

4003539

—Co 210Nm

4003688

4003687

9001720

m15981

3002396

4003685

4003686

m15982

m03215

—Co 250Nm

mO07787

mO08764

mO03767

m04301

m03683
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mO07147

m02866
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m01214
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€2 JISTENI PRAVE - DEFLEKTOR GBRIGHT PROTECTION - DEFLECTOR

5>SICHERUNG, RECHTE - DEFLEKTOR &0 MPENOXPAHEHVE MPABOE - IE®NEKTOP
CFPROTECTION DROITE - DEFLECTEUR ®DZABEZPIECZENIE PRAWE - DEFLEKTOR afmet
3010577 — o 710Nm

~ &
A\z}/f)‘ @®

Part Number
4003691
3002198
m08022
9002430
4018962
4003544
4003539
4003688
4003687
9001720
m15981
4005379
4003685
4003686
m15982
m03215
mQ7787
m08764
m03767
m04301
m03683
m10439
m01308
m08036
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m02866
m03718
m01219
m01214
mO08765
m07048
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€2 JISTENI LEVE-DEFLEKTOR GBLEFT PROTECTION - DEFLECTOR

(5>SICHERUNG, LINKE - DEFLEKTOR &0 MPENOXPAHEHVE NTEBOE - [IE®NEKTOP
(FPROTECTION GAUCHE - DEFLECTEUR ®DZABEZPIECZENIE LEWE - DEFLEKTOR afmet
3010578

— % 710Nm (40)

—Co

Part Number
4003691
3002198
m08022
9002430
4018962
4003544
4003539
4003688
4003687
11 9001720
12 |m15981
13 4005378
14 14003685
15 (4003686
16 |m15982
20 |m03215
21 |m07787
22 |m08764
23 |m03767
25 |m04301
26 |m03683
27 |m10439
28 |m01308
29 |m08036
30 |m07147
32 |m02866
35 |m03718
36 |m01219
37 |m01214
38 |m08765
40 |m07048
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GBSET OF PLOUGHSHARES
RUKOMIJIEKT JIATI

€2 SADA RADLIC
(D>SCHARSATZ
CEOKIT DE SOCS

]

POLZESTAW REDLIC

3010958

7/
/7]

ff
/1

oY
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N
T
7 i
1/
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L
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s

//,
i

|

Pcs.

10
10
10

Part Number
4017627

Pos.

1

5 |m08764
10 m10439
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GBSET OF REAR ROLLERS

C2SADA ZADNICH VALCU

RWKOMITIEKT 3AAHNX KATKOB

POZESTAW TYLNYCH WALOW

(DOSATZ HINTERE WALZEN

armet

CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

3005463
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C2SADA ZADNICH VALCU
(DDSATZ HINTERE WALZEN

CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

GBSET OF REAR ROLLERS

®DKOMIMMNEKT 3AOHUX KATKOB
®DZESTAW TYLNYCH WALOW 1 qay met

3005463

o
(2]

Part Number

3005696
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CDTERCE GBDISCS

(D> SCHEIBE RULWMTKN

(F>CIBLES ®DTARCZE Farmet
3010365

Pos. | Part Number

Pcs.

4019076

4019075

3009686

4007398

4020064

1
2
3
4 13009685
5
6
7

4020103

10 |m01074

11 |m04039

12 |m14423

15 m05560

16 |m04301

20 'm01199

21 |m01214

22 |m01219

30 |m12689
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C€2TERC PREDNI LEVY

GBLEFT FRONT DISC
(D> SCHILD, VORDERES, LINKES RY LLIMTOK NEPEOHU NEBbLIV
(F>CIBLE AVANT GAUCHE

®PDTARCZA PRZEDNIA LEWA F armet
4019075

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019247 1 —Co 10Nm
2 (4019245 2 /
5 |m16274 1 [@\ﬁ
6 |m16628 1
10 |m16687 6
15 |m03775 6 @ e 0 \
0 //J%
0) 0
0
—Co 10Nm
//®
¢) 0
0 //J%
0
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C€2TERC PREDN| PRAVY GBRIGHT FRONT DISC
(D> SCHILD, VORDERES, RECHTES ®RY LLIMTOK NEPEOHUN MPABbLIN

CF>CIBLE AVANT DROITE ®DTARCZA PRZEDNIA PRAWA
4019076

Pos. | Part Number
1 14019247
2 14019245
5 |m16273
6 |m16628
10 |m16687
15 |m03775
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C2TERC ZADNI LEVY
(DOSCHILD, HINTERES, LINKES

(F>CIBLE ARRIERE GAUCHE

GBLEFT REAR DISC
®RY LLIMTOK 3AOHNN NEBLIN
®OTARCZA TYLNA LEWA

3009686

Part Number

4019308

4019309

4019249

4019317

m16274

PR DA a0

m16628

1,4

m02497

m16637

m16687

mO03775

m01197

NN W -
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C2TERC ZADNi PRAVY GBRIGHT REAR DISC

(D>SCHILD, HINTERES, RECHTES ®RDLUMTOK 3ALOHWI NMPABbIV
(F>CIBLE ARRIERE DROITE ®DTARCZA TYLNA PRAWA
3009685

—Co 10Nm

(e

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019308
2 14019309
3 14019249
10 m16273
11 'm16628 1,4
12 |m02497
20 |m16637
21 |m16687
25 |m03775
30 |m01197
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€2 VYSTRAZNY TROJUHELNIK
(BDOWARNDREIECK
(E>TRIANGLE D’AVERTISSEMENT

GBEMERGENCY TRIANGLE

RV 3HAK ABAPUMNHOW OCTAHOBKM
®PDTROJKAT OSTRZEGAWCZY

arm

!

e

4007398

Part Number

3003785

m05371

26




GB STICKERS MACHINES

€2 SAMOLEPKY STROJE

®RWCTUKEPbI MALLNHBI

(DAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES

P=q

e

PONAKLEJKI MASZYNY
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€2 SVETELNA SADA
(DLEUCHTENSATZ
CEOKIT LUMINEUX

GBLIGHTING SET

®RWOCBETUTEJbHbIN KOMMNEKT

PDZESTAW OSWIETLENIA

arme

ey

3008987

Part Number

m16769

m05562

m05597

m10591

m06236

w LY
S|P NI~ W= 0
(%2}

m16861

o T
RN N R

mO05566
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(DLEUCHTENSATZ ®RUOCBETUTEJbHbI KOMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX

PDZESTAW OSWIETLENIA 1 armet
m16769

Pos. | Part Number
1 |m15862
2 |m14778
4 m14865
5
9

m14777
m15863

TJ
L ILSIES )
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CDUTAHOVACI MOMENTY SROUBU GBSCREW TIGHTENING TORQUE

@ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®DMOMEHTbI 3AXXATUA BONTOB
(®COUPLES DE SERRAGE DES VIS @®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB 1 armet
2 2B SE 10.9 hds Mu - CQUTAHOVACI MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
D R Mu Mu Mu Mu
o, T Nm Nm Nm Nim @ ANZUGMOMENT ROMOMEHT 3AXATUA
M 6 1 6 9 13 15 (> COUPLE DE SERRAGE ®DOMOMENT DOKRECANIA
M8 1,25 14 22 32 38 D - €©©JMENOVITY PRUMER GBNOMINAL DIAMETER
M10 1,5 29 a4 64 75 (@ NENNDURCHMESSER ®DHOMUHANBHLIV ONAMETP
m:i 1*;5 ‘;: 17250 1;; ;3(5) (®DIAMETRE NOMINAL @D SREDNICA NOMINALNA
e 5 S8 o Sk e R- ©ROzTEC ZAVITU - STOUPANi GBSCREW PITCH — LEAD
M18 25 169 257 378 443 (@ GEWINDESTEIGUNG @D LWAT PE3bBb
M20 2,5 239 365 536 628 (EOPAS DE FILET - PAS ®DROZSTAW GWINTU - SKOKI
M22 2,5 329 529 738 864 P - CQPEVNOST GBSTRENGTH
M24 3 413 629 924 1082 @FESTIGKEIT ®DMNPOYHOCTb
sl - 543 2oh aRie 100 @ RESISTANCE EDWYTRZYMALOSC
M30 35 832 1267 1862 2179
M33 3,5 1130 1723 2530 2961
M36 4 1451 2210 3246 3799
M39 4 1885 2872 4217 4936
M42 4,5 2322 3538 5196 6080
M45 4,5 2909 4433 6511 7619
M48 5 3513 5353 7862 9200
M52 5 4524 6895 10126 11849
M56 5,5 5636 8589 12614 14761

(C2 Sroubové spoje utahuijte dle vyznageného utahovaciho momentu v dokumentaci. Pokud neni utahovaci moment v dokumentaci vyznaéen, utahujte dle obecné tabulky.
Pokud je v dokumentaci definovan spoj ze Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty s nizSi pevnosti.

(D Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemaR dem in der Dokumentation festgeschriebenen Anzugsmoments an. Sofern das Anzugsmoment nicht in der Dokumentation aufgefiihrt ist, ziehen Sie sie geman

der allgemeinen Tabelle an.
Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiedenen Festigkeiten definiert ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(P> Serrez les raccords a vis selon le couple de serrage indiqué dans les documents. Si le couple de serrage n'est pas indiqué dans les documents, serrez selon le tableau général.

Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance inférieure.
GPB Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the documentation, tighten according to the general table.
If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

@®RU Pe3bb0oBble COEANHEHUS 3aXKNMaiTe C YCTaHOBIEHHbLIM B [JOKYMEHTaLUM MOMEHTOM 3aaTus. ECnv B JOKYMEHTaLMN He yKa3aH MOMEHT 3aXXaTusi, TO 3aXuMaiiTe Mo JeicTeyoLlen B obem Tabnuue.
Ecnu B AOKyMeHTaL MM yCTaHOBNEHO coeanHeHne n3 6onta u raku pasfnmyHon NpOYHOCTK, BCEraa 3axmmanmTe ¢ MOMEHTOM ANA KOMMNOHEHTa C MEHbLUEN NPOYHOCTLIO.

Potgczenia srubowe nalezy dokrecac¢ zgodni z momentem obrotowym w dokumentaciji. Jesli w dokumentacji nie ma podanego momentu obrotowego, nalezy dokrecac zgodnie z 0gding tabela.
Jesli w dokumentacji zdefiniowane jest potgczenie ze Srubg i nakretkg o réznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokrecac¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.
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CDUTAHOVACI MOMENTY SROUBU GBSCREW TIGHTENING TORQUE
@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®DMOMEHTbI 3AXATUS BONTOB

(> COUPLES DE SERRAGE DES VIS @®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB

Farmet

€2 OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENi CEPOVYCH SPOJU:

(@ ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(® CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:

®D OBLIEE ONMUCAHUE 3AXATUA NPEOOXPAHEHUA COEOUHEHUU NANBLAMMU:
OGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

i 4 4 X M

| _ M8, M10, M12 09-15Nm
M14 15-25Nm
X - CDOROZMER SROUBU GBBOLT DIMENSION M - CDORIENTACNI MOMENT
(D SCHRAUBENGROSSE ®ROPA3MEP BONTA (@ ANZUGSMOMENT
(®DIMENSIONS DE LA VIS @DROZMIAR SRUBY (E>COUPLE D'ORIENTATION

€2 Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym klicem = staéi vizualné kontrolovat seSroubovani.

GBORIENTATION TORQUE
&P OPUEHTALMOHHBIM MOMEHT
®DORIENTACYJINY MOMENT

(@ Diese Verbindungen missen nicht mit einem Drehmomentschliissel Uberprift werden = es genigt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
(® Il n'est pas nécessaire de contréler le serrage a l'aide d'une clé dynamométrique = un contrdle visuel de lI'assemblage suffit.

These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

OTN COeANHEHNS HE HY>KHO KOHTPOSNIMPOBaTb AUHAMOMETPUYECKUM KITHO4AOM = JOCTaTOYHO BU3yaribHO NPOBepsAThb NPUKPYyYMBaHUE.

Nie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowac¢ dokrecenie.
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